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BTD-L Dongle Anbindung
Installing the BTD-L dongle
Installation du dongle BTD-L
BTD-L Dongle installatie
Instalacidn del dongle BTD-L
Connessione dongle BTD-L
Instalacja klucza sprzetowego BTD-L
Instalacdo do dongle BTD-L
BTD-L Dongle instalace
Eykardoraon dongle BTD-L
BTD-L dongle telepités

BTD-L dongle postavijanje
BTD-L dongle instalacija

BTD-L dongle installation
BTD-L dongle installasjon
BTD-L dongelinstallation
BTD-L dongle-asennus

BTD-L rakto montavimas
YcranoBka knoda BTD-L

BTD-L donanim kilidi konektorii

BTD-K BTD-L
f= 2,4 GHz f= 2,4 GHz
Perp< 6,6 mW
P20

46 mmx 26 mm x 19 mm
FCC ID: 2BL5H-BLE-DONGLE

+40 °C

-20°C

TORMATIC®
Eisenhiittenweg 6
D-44145 Dortmund
www.tormatic.de
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DE BTD-K Dongle Anbindung

EN BTD-K dongle connection

FR  Connexion du dongle BTD-K
NL BTD-K Dongle installatie

ES Instalacion del dongle BTD-K
IT  Connessione dongle BTD-K
PL Instalacja klucza sprzetowego BTD-K
PT Instalacdo do dongle BTD-K
CS BTD-K Dongle instalace

EL  Eykaraoraon dongle BTD-K
HU BTD-K dongle telepités

HR BTD-K dongle postavijanje

SL  BTD-K dongle instalacija

DA BTD-K dongle installation

NO BTD-K dongle installasjon

SV BTD-K dongelinstallation

FI BTD-K dongle-asennus

LT  BTD-K rakto montavimas

RU  Ycranoska knoda BTD-K

TR BTD-K donanim kilidi konektbrii

iVision 3
iVision 5

DE

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Produkt ist ausschlieflich zum Parametrisieren
und zur Bedienung von Torsteuerungen und -antrie-
ben sowie weiterem Zubehdr von TORMATIC®-
Produkten geeignet. Veranderungen am Produkt
darfen nur mit ausdriicklicher Genehmigung durch
den Hersteller vorgenommen werden.

/\ Sicherheitshinweise

Schilitzen Sie das Produkt vor permanenter direkter
Sonneneinstrahlung.

Kinder dirfen nicht mit dem Produkt spielen.
Tauchen Sie das Produkt nicht unter Wasser. Las-
sen Sie keine Flissigkeiten in das Produktinnere
eindringen.

Folgen Sie den Anweisungen in der Antriebs- bzw.
Steuerungsanleitung fir die Inbetriebnhame.

EEntsorgung
e Das Produkt darf nicht im Hausmil entsorgt
werden. Zur kostenfreien Riickgabe stehen in
Ihrer Néhe Sammelstellen fiir Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate zur Verfiigung. Fiir Deutschland gilt die
Pilicht der Vertreiber zur unentgeltlichen Riicknahme
von Altgeraten nach § 17 Absatz 1 und 2 geméB Elekt-
10- und Elektronikgerategesetz - ElektraG.

EN

Intended use

The product is only suitable for parameterising
and operating door controls and door drives as
well as other accessories of TORMATIC® prod-
ucts. Never make any modifications or changes
to the product that have not been expressly
approved by the manufacturer.

/\ Safety information

Protect the product from permanent direct
sunlight.

Children shall not play with the product.

Do not immerse the product in water. Make
sure that no liquids penetrate the inside of the
product.

Follow the instructions in the drive or control
unit manual for commissioning.

EDisposal

— The product must not be disposed of with
the household waste. You will find collec-

tion points for free return of waste electrical

and electronic equipment in your vicinity.

FR

Utilisation conforme

Le produit est destiné exclusivement au par-
amétrage et au contrile des commandes et
des entrainements de porte ainsi que d'autres

getessteee
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accessoires ligs aux produits TORMATIC®.
Aucune modification du produit n'est autorisée
sans (autorisation expresse du fabricant.

/\ Consignes de sécurité
Protégez le produit contre une exposition per-
manente aux rayons directs du soleil.
Les enfants ne doivent pas jouer avec le pro-
duit.
Ne plongez pas le produit dans (eau. Ne laissez
pas de liquides pénétrer a lintérieur du produit.
Conformez-vous aux instructions de la notice
de Uentrainement ou de la commande pour la
mise en service.

Elimination

Le produit ne doit pas étre éliminé avec

les ordures ménageres. Des points de col-
lecte gratuits pour les appareils électriques ou
électroniques usagés sont a votre disposition a
proximité de chez vous.

NL

Bedoeld gebruik

Het product is uitsluitend geschikt voor het
parametreren en bedienen van deurbesturingen
en -aandrijvingen, evenals andere accessoires
van TORMATIC®-producten. Wijzigingen aan
het product mogen uitsluitend worden uit-
gevoerd met uitdrukkelijke toestemming van
de fabrikant.

\ Veiligheidsaanwijzingen

Bescherm het product tegen direct zonlicht.
Kinderen mogen niet met het product spelen.
Het product niet onderdompelen in water. Zorg
dat geen vloeistoffen binnendringen in het
apparaat.

De aanwijzingen in de handleiding van de aan-
drijving, resp. de besturing opvolgen voor de
inbedrijfstelling.

ﬁRecycling

o Het product mag niet worden weggegooid
bij het huishoudelijk afval. Voor et gratis

inleveren zijn in uw omgeving inzamelpunten

voor gebruikte elektronische of elektrische

apparaten beschikbaar.

ES|

Uso previsto

El producto es apropiado exclusivamente para
la parametrizacion y el mando de los accio-
namientos y controles de puerta, asi como de
otros accesorios de los productos TORMATIC®.
Solo se podrdn realizar modificaciones en el
producto con la aprobacidn expresa del fabri-
cante.

/\ Indicaciones de seguridad
Proteja el producto de la radiacion solar directa
constante.
Los nifios no pueden jugar con el producto.
No sumerja el producto en agua. Evite que pe-
netren liquidos al interior del producto.
Siga las instrucciones del manual del accio-
namiento o del control para la puesta en fun-
cionamiento.
Eliminacion
Z EL producto no se debe desechar en la
basura doméstica. En su entorno hay
puntos de recoleccion de residuos de equipos
eléctricos y electronicos disponibles para una
devolucion gratuita.

IT

Uso conforme alla destinazione

U prodotto & adatto esclusivamente per la par-
ametrizzazione e a gestione dei comandi per
il funzionamento di porte e altri accessori dei
prodotti TORMATIC®. E consentito apportare
modifiche al prodotto soltanto previa espressa
approvazione del produttore.

/N Indicazioni di sicurezza

Proteggere il prodotto dall'irraggiamento solare
diretto e continuo.

| bambini non devono giocare con il prodotto.
Non immergere il prodotto nell'acqua. Non far
penetrare liquidi di nessun tipo all'interno del
prodotto.

Per la messa in funzione, sequire le istruzioni
contenute nel manuale di funzionamento del
motore o dell'unita di controllo.

Smaltimento

Non & consentito smaltire il prodotto tra i

rifiuti domestici. Vi sono punti di raccolta
per la restituzione gratuita di vecchie apparec-
chiature elettriche ed elettroniche. Controllare
la presenza di tali punti di raccolta nelle proprie
vicinanze.

PL

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Produkt stuzy wytacznie do parametryzacji i ob-
stugi uktadow sterowania bramy i napedow bra-
my oraz do innego wyposazenia dostarczanego
przez firme TORMATIC®. Zmiany w produkcie
moga by¢ dokonywane wytacznie po uzyskaniu
wyraznej zgody producenta.

/\ Wskazéwki dotyczace bezpieczeristwa
Chro produkt przed bezpodrednim nastonecz-
nieniem.

Dzieci nie moga bawic sie tym urzadzeniem.
Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie. Nie dopusz-
czaj do przedostania sie jakichkolwiek cieczy do
wnetrza urzadzenia.

W trakcie uruchomienia zastosuj sie do tresci
wskazowek zamieszczonych w instrukcji napedu
lub sterowania.

ﬁ Utylizacja

‘e PrOdukt nie moze byc utylizowany wraz z od-

padami z gospodarstw domowych. Bezptatne
zdanie urzadzenia mozliwe jest w najblizszym
punkcie utylizacji starych urzadzeni elektrycznych
i elektronicznych.

PT

Uso em conformidade com as especifi-
cacoes

0 produto é apropriado exclusivamente para
parametrizar e acionar portdes bem como de-
mais acessdrios dos produtos de TORMATIC®.
As alteracdes ao produto so podem ser feitas
com a aprovacdo explicita do fabricante.

/N Avisos de seguranca
Proteger o produto de raios solares diretos e
permanentes.
As criancas nao devem brincar com o produto.
Nao imergir o produto na agua. Nao deixar en-
trar liguidos no interior do produto.
Para a colocacdo em funcionamento deve
sequir as instrucdes contidas no manual de
acionamento e controlo.

Eliminacao

Nao deve eliminar o produto nos residuos

domésticos. Proximo de si, as entidades
de recotha de residuos de aparelhos elétricos
e eletrénicos antigos estao disponiveis para a
devolucdo gratuita.

cs

Pouiti v souladu s uréenim

\iyrobek je uren pouze k parametrizaci a obslu-
ze ovladani vrat a pohond vrat, jakoZ i dalSiho
prislusenstvi vyrobki TORMATIC®. Zmény pro-
duktu mohou byt provedeny pouze s vyslovnym
povolenim od vyrobce.

/\ Bezpetnostni pokyny
Chraite produkt pred trvalym pfimym slunec-
nim zafenim.
Produkt nesmi byt pouzivan détmi na hrani.
Neponofujte produkt nikdy do vody. Nedovolte,
aby do vnitiku produktu pronikly kapaliny.
PHi zprovoziiovani pohond vrat a ovlddani vrat
postupujte podle prislusnych pokynd v névodu.
Likvidace
Produkt se nesmi vyhazovat do domovniho
odpadu. Pro dcely bezplatného vréceni
jsou vam ve vasi blizkosti k dispozici sbérnd
mista pro staré elektrické nebo elektronické
pristroje.
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HU

Rendeltetésszerii hasznalat

A termék kizdrolag kapuvezérlések és -ha-
jtasok, valamint TORMATIC-termékek tovabbi
tartozékainak paraméterezésére és kezelésére
alkalmas. Valtoztatdst a terméken csak a gyartd
hatérozott engedélyével szabad végezni.

/\ Biztonsagi tudnivalk

Védje a terméket allandd kdzvetlen napsug-
drzastol.

Gyermekek nem jdtszhatnak a termékkel.

Ne martsa vizbe a terméket. Akadélyozza meg
folyadék behatolasat a termék belsejébe.

SL

Predvideni namen uporabe

lzdelek je primeren samo za parametriranje in
upravjanje krmilnikov in pogonov vrat ter druge
dodatne opreme izdelkov TORMATIC®. Spre-
membe na izdeltku je dovoljeno izvesti samo
izrecnim dovoljenjem proizvajalca.

/A Varnostni napotki

Iadtitite izdelek pred stalno neposredno soncno
svetlobo.

Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

lzdelka ne potapljajte v vodo. Preprecite vdor
vode v notranjost izdelka.

Sledite navodilom v navodilih za pogon in krmil-
nik za zacetek obratovanja.

Eodstranjevanje udpadkov

lzdelka ni dovoljeno zavreti med gospod-
= injske odpadke. Za brezplacno vracanje

imate v svoji bliZini zbirna mesta za stare ele-

ktricne in elektronske naprave.

DA

Tilsigtet brug

Produktet er udelukkende egnet til parametris-
ering og til betjening af portstyringer og -motorer
samt andet tilbehgr til TORMATIC®-produkter.
Forandringer pa produktet ma kun udferes med
producentens udtrykkelige tilladelse.

/\ Sikkerhedsadvarsler

Beskyt produktet mod permanent direkte
sollys.

Born md ikke lege med produktet.

Dyp ikke produktet ned under vand. Lad ingen
veesker treenge ind i produktets indre.

Az lizembe helyezéshez kbvesse kata ~ Folg anvisningerne i vejledningen til ibrugtag-
hajtds, ill. vezérlés utmutatdjaban. ning af motor og styreenhed.
Artalmatlanités Bortskaffelse

Nem szabad a terméket a hztartdsi hul-

ladékba artalmatlanitani. Kaltségmentes
leaddshoz az On kozelében gydjtdhelyek allnak
rendelkezésére elektromos €s elektronikai ber-
endezések hulladékainak befogaddsahoz.

HR

Namjenska uporaba

Proizvod je namijenjen iskljucivo za namjeStanje
parametara i rukovanje upravljanjima i pogoni-
ma vrata kao i ostalim priborom proizvoda TOR-
MATIC®. lzmjene na proizvodu smiju se obav-
ljati samo uz izricito dopustenje proizvodaca.

/\ Sigurnosne napomene

Zastitite proizvod od trajnog izravnog sunceva
ratenja.

Djeca se ne smiju igrati proizvodom.

Ne uranjajte proizvod u vodu. Ne dopustite da
ikakve tekucine udu u unutradnjost uredaja.

Za pustanje u rad slijedite upute u uputama za
pogon, odnosno upravijanje.

:@:annjavame

— Proizvod se ne smije zbrinjavati s kucnim
otpadom. Za besplatno zbrinjavanje na

raspolaganju su vam skupljaliSta za otpadnu

elektricnu i elektronicku opremu.

Produktet ma ikke bortskaffes i husaf-

faldet. Det er muligt at returnere affaldet

gratis til et srligt indsamlingsdepot for
affald af elektrisk og elektronisk udstyr.

NO

Bruk i henhold til bestemmelsene
Produktet er kun egnet for & parametrisere
0g betjene portkontroller og -drev samt annet
tilbehar til TORMATIC®-produkter. Det ma ikke
utfares endringer pa produktet uten uttrykkelig
godkjennelse fra produsenten.

/\ Sikkerhetsinstruksjoner
Beskytt produktet mot permanent direkte
sollys.
Barn ma ikke leke med produktet.
Senk ikke produktet under vann. Unnga at det
kommer vaeske inn i produktet.
Fglg anvisningene i bruks- eller kontrolleran-
visningen for igangsetting.
Avhending
Produktet skal ikke kastes som restavfall.
Det er i din neerhet innsamlingssteder for
gamle elektro- og elektronikkapparater der du
kan levere disse gratis.

sV

Andamélsenlig anvandning

Produkten (@mpar sig uteslutande for parame-
terinstallning och mandvrering av portstyrnin-
gar och portdrivenheter samt annat tillbehar
till TORMATIC®-produkter. Forandringar pa
produkten far endast géras med tillverkarens
uttryckliga samtycke.

A\ Siikerhetsanvisningar
Skydda produkten mot permanent,
solljus.
Barn far inte leka med produkten.
Doppa inte produkten i vatten. Lat inga vatskor
komma in i produktens inre.
Fdlj anvisningarna i anvisningen for drivenheten
resp. styrningen vid idrifttagningen.
EAvfallshantering
Produkten far inte kastas i hushallssopor-
na. Det finns insamlingsstallen for uttjan-
ta el- och elektronikapparater i din ndrhet, dar
du kostnadsfritt kan [@mna in gamla apparater.

direkt

FI

Kayttotarkoituksen mukainen kayttd

Tuote soveltuu vain ovien ohjausyksikdiden ja
avaajien sekd muiden TORMATIC®-tuotteiden
lisdvarusteiden parametrisointiin ja kdyttdon.
Tuotteeseen saa tehdd muutoksia vain valm-
istajan mydntamalld nimenomaisella luvalla.

A\ Turvallisuusohjeet

Suojaa tuote jatkuvalta suoralta auringon-
valolta.

Lapset eivdt saa leikkid tuotteella.

Ald upota tuotetta veteen. Estd nesteiden
tunkeutuminen tuotteen sisaan.

Noudata avaajan tai ohjausyksikin kéyt-
ttohjeen ohjeita kdyttddnottoa varten.

Hévittéminen
/ Tuotetta ei saa hévittad kotitalousjatteen
mukana. Lahelldsijaitseviinkerdyspisteisi-
in voi maksutta palauttaa vanhoja sahkd-
ja elektroniikkalaitteita.

LT

Naudojimas pagal paskirtj

Gaminys yra skirtas tik varty valdikliams ir
pavaroms bei kitiems TORMATIC® gaminiy
pagalbiniams reikmenims parametrizuoti ir
valdyti. Gaminj galima keisti tik gavus aiku
gamintojo leidima.

/\ Saugos nurodymai

Gaminj saugokite nuo nuolatiniy tiesioginiy
saulés spinduliy.

Vaikams draudziama Zaisti su gaminiu.

Gaminio niekada nepanardinkite | vanden;.
Saugokite, kad | gaminio vidy nepatekty
skysciy.

Vadovaukités pavaros arba valdiklio naudojimo
instrukcijoje pateiktais nurodymais.

Salinimas
‘e Gaminj draudziama Salinti su buitinémis
atliekomis. Jusy vietovéje yra elektros ir
elektroninés jrangos atlieky surinkimo punktai,
kuriuose galima nemokamai graZinti elektros ir
elektroninés jrangos atliekas.

RU
Hcnonb3oBanue No HasHaueHHHo
MpomykT ~ NpenHasHasen  VCKNKYATENbHO

AN NApaMETpUpoBaHMA M YMpaBneHns
BOPOTAMM W UX MPUBOAAMM, @ TakKe ApyriMit
NpUHAZNeXHocTAMM K nposyktam TORMATIC®.
I13MeHeHma npogyKTa paspeluaeTca ocylLeCTBAATL
TONbKO MPH HAMMYUH CIELMANBHOTO Pa3peLleHns
0T MPOU3BOAMTENS.

/\ Yxa3anus no 6esonacHocTn

JaluuiaiiTe NPOAYKT 0T NOCTOSHHOTO NONaAaHua
NPAIMbIX CONHEYHBIX 1yder.

He paspewaiite AeTAM UrpaTb C NPORYKTOM.

He norpyxaitte npoyk 8 Bogy. He fonyckaiire
nionagaHus B NPORYKT XUAKOCTEN.

CobniopaiiTe MHCTPYKLMK,

NPUBEAGHHbIE B PYKOBOACTBAX N0 BBOZY B
3KCNyaTaLyto NPUBOAOB 1 CUCTEM YNpaBAEHMS.

Yunusauua

{He  paspewaerca  yTumM3upoBaTb

™ NponyKT BMecTe C GiTOBbIM MYCOPOM.
[na  becnnathoro Bo3pata BOmuan Bac
B pacnopsXeHus UMeioTca Mecta copa
3INEKTPOHHBIX M 3NEKTPUYECKUX OTCAYKMBLIUX
npu6opos.

TR

Amacina uygun kullanim

Uriin sadece, kapi kumandalan ve tahrikler-
inin yaninda diger TORMATIC® riinlerine
ait aksesuarlann parametrelendirilmesi ve
kullanitmasi icin uygundur. Sadece Greticiden
acikea izin alinarak Uriin Gzerinde degisiklikler
yapilabilir.

/\ Giivenlik uyanlan

Uriinii siirekli direkt giines iginlanna karsi
koruyunuz.

Cocuklar bu driinle oynamamalidir.

Uriinii suya batirmayiniz. Uriinin igine sivi
girmesini onleyiniz.

Devreye alma igin tahrik veya kumanda nitesi
kilavuzundaki talimatlar izleyin.

Tasfiye

= Uriin, evsel atiklarla birlikte tasfiye edil-

== memelidir. Yakinmizdaki elektrikli ve ele-
ktronik eski cihaz toplama merkezleri, icretsiz
iade konusunda size yardimct olabilir.

EN (UK)

B\’Dlspusal

—The product must not be disposed of with
the household waste. You will find collec-

tion points for free return of waste electrical

and electronic equipment in your vicinity.

According to Waste Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2013 (S1 2013/3113) (as
amended) and the Waste Batteries and Accu-
mulators Regulations 2009 (SI 2009/890) (as
amended), devices that are no longer usable
must be collected separately and disposed of in
an environmentally friendly manner.
Declaration of Conformity according to
Radio Equipment Regulations 2017

Hereby, TORMATIC® declares that the ra-
dioequipment type complies with the Radio
Equipment Regulations 2017. The full text of
the declaration of conformity can be found at:
www.tormatic. de/nc/downloads.html

DE

EU-Konformitétserklarung

Hiermit erklart TORMATIC®, dass der Funkanla-
gentyp der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU Konformitatserklérung ist
unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
wwwtormatic.de/nc/downloads. html

EN

EU Declaration of Conformity

Herewith, TORMATIC® declares that the ra-
dio equipment type complies with directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration
of conformity can be found at:
www.tormatic.de/nc/downloads.html

FR

Déclaration UE de conformité

Le soussigné, TORMATIC®, déclare que le type
de Léquipement radioélectrique est conforme a
la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la
déclaration UE de conformité est disponible a
(adresse Internet suivante :
www.tormatic.de/nc/downloads. html

NL

EU-conformiteitsverklaring

Hiermee verklaart TORMATIC®, dat dit type
radiografische installatie voldoet aan de
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar via
het volgende internetadres:

v, tormatic.de/nc/downloads. htm(

ES

Declaracion de conformidad UE

TORMATIC® declara por la presente que el
tipo de equipo radioeléctrico es conforme con
la Directiva 2014/53/UE. EL texto integro de la
Declaracion de Conformidad UE estd disponible
en a siquiente direccion de Internet:

v tormatic.de/nc/downloads. htm!

IT

Dichiarazione di conformita UE

Con la presente, TORMATIC® dichiara che
il tipo di installazione radio & conforme alla
direttiva 2014/53/UE. 1L testo completo della
Dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile al
sequente indirizzo Internet:
www.tormatic.de/nc/downloads. html

PL

Deklaracja zgodnosci UE

Niniejszym firma TORMATIC® deklaruje, ze typ
nadajnika bezprzewodowego odpowiada dyrekt-
ywie 2014/53/UE. Peten tekst deklaraci zgod-
nodci UE dostepny jest pod ponizszym adresem
internetowym:
www.tormatic.de/nc/downloads. html

PT

Declaracao de conformidade da UE

Desta forma, a TORMATIC® declara que o
tipo de instalagao de radio cumpre a diretriz
2014/53/UE. 0 texto completo da declaragdo de
conformidade da UE estd disponivel na seguinte
enderego de internet:

www.tormatic. de/nc/downloads. html

Cs

EU ProhlaSeni o shodé

Firma TORMATIC® timto prohlasuje, Ze typ
radiového_zafizeni je v souladu se smémici
2014/53/EU. Uplné znéni EU Prohlaseni o shodé
je k dispozici na ndsledujici internetové adrese:
www.tormatic.de/nc/downloads. htm!

EL

Anhwon ouppopewaong EE

Me v napouoa n TORMATIC® dnhwvet ot 0
100G ToU QOUPYATOU OUGTAATOG LKAVONOLEL TIG
anauoetg g 08nyiag 2014/53/EE. To nhnpeg
keievo Tng Andwonc ouppopeuonc EE etvat
dBeayio otnv e€nc dladikruakn dtedBuvan:
www.tormatic. de/nc/downloads. html

HU

EU-megfeleldségi nyilatkozat

TORMATIC® ezennel kijelenti, hogy a radicberen-
dezés tipusa megfelel a 2014/53?EU irdnyelvnek.
Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szvege a
kovetkezd internetcimen 4ll rendelkezésre:

Wy tormatic. de/nc/downloads.html

HR

EU Izjava o sukladnosti

TORMATIC® ovime izjavljuje da je tip radijskog
uredaja uskladen s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU Izjave o sukladnosti dostupan
je na sljedecoj mreznoj adresi:

www. tormatic. de/nc/downloads. htm!

SL

Izjava o skladnosti EU

S tem izjavlja TORMATIC®, da tip radijske
naprave ustreza smernici 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo pod
naslednjim spletnim naslovom:
www.tormatic.de/nc/downloads. html

DA

EU-overensstemmelseserklring

Hermed erklerer TORMATIC®, at radiouds-
tyrstypen er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU.  Overensstemmelseserkleringens
fulde ordlyd er tilgengelig pa folgende intern-
etadresse: www. tormatic.de/nc/downloads.html

NO

EU-samsvarserklaring

Hermed erklerer TORMATIC® at det trédlase an-
legget oppfyller kravene i direktivet 2014/53/EU.
Den fullstendige teksten i EU-samsvarserklrin-
gen finnes pd folgende internettadresse:
vww.tormatic.de/nc/downloads. html

sV

EU-forsakran om dverensstimmelse
Harmed forklarar TORMATIC® att radioanlégg-
ningstypen motsvarar direktivet 2014/53/EU.
Den fullsténdiga texten i EU-forsakran om Gver-
ensstammelse finns pa foljande internetadress:
vww.tormatic.de/nc/downloads. html

Fl

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
TORMATIC® vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi
on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaati-
mustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on
saatavilla Internet-osoitteessa:

www. tormatic. de/nc/downloads. html

LT

ES atitikties deklaracija

TORMATIC® pareiSkia, kad radijo rySio siste-
mos tipas atitinka Direktyvos 2014/53/ES reika-
lavimus. Visg ES atitikties deklaracijos teksta
galima rasti Siuo interneto adresu:
www.tormatic.de/nc/downloads. html

RU

[Tleknapauus cooretcTeus EC

Hactosupm TORMATIC®  3asnser, 1o Tun
JCTPOVICTBA PATMOCBA3M COOTBETCTBYET/leknapauym
2014/53/EC.  Tlonwbi  Texct  [lexsapauum
coorsercreua  EC umeetca no - credyoluemy
WHTepHeT-anpecy:

www. tormatic. de/nc/downloads. htm!

TR

AB uygunluk beyani

TORMATIC®, isbu beyanla, kablosuz ekipman
tipinin 2014/53/EU sayili direktife uygun old-
ugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam
metni, asagidaki internet adresinde bulunabilir:
vww.tormatic.de/nc/downloads. html

DE (Us)

FCC-Konformitétserklarung

Dieses Gerét ist mit Absatz 15 der FCC-Richtlinien

konform. Der Betrieb unterliegt den folgenden

beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerdt darf keine
schidlichen Stirungen verursachen und (2) dieses

Gerdt muss empfangene Stérsignale tolerieren kin-

nen. Hierzu gehdren auch Interferenzen, die zu nicht

gewiinschten Funktionen filhren kannen.

VORSICHT: Fiir Anderungen oder Modifika-

tionen, die nicht ausdriicklich vom Hersteller

genehmigt wurden, Gbernimmt dieser keine

Verantwortung. Solche Modifikationen kinnen

die Betriebserlaubnis fir dieses Gerét ungiltig

machen.

Hinweis: Dieses Gerat wurde gepriift und erfillt die

Grenzwerte fiir ein Digitalgerat der Klasse B gemaB

Absatz 15 der FCC-Richtlinien. Diese Grenzwerte

bieten einen angemessenen Schutz gegen schédli-

che Funkstdrungen innerhalb von Wohngebéuden.

Dieses Gerat erzeugt, verwendet und emittiert Hoch-

frequenzenergie und kann, wenn es nicht gemaf den

Anweisungen des Herstellers installiert und verwen-

det wird, schdliche Storungen des Funkverkehrs

verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie, dass
bei einer bestimmten Installation keine Stérungen
auftreten.

Wenn dieses Gerdt Stdrungen beim Radio- oder

Fermsehempfang verursacht (dies Lasst sich durch

Ein- und Ausschalten des Gerts feststellen), wird

dem Benutzer empfohlen, die Stérungen durch

eine oder mehrere der folgenden MaBnahmen zu
beheben:

- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder
stellen Sie sie woanders auf.

- VergroBern Sie den Abstand zwischen Gerat und
Empfénger.

- SchlieBen Sie das Gerét an eine Steckdose an, die
sich in einem anderen Stromkreis befindet als der
Empfanger.

- Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfah-
renen Radio-/Femsehtechniker

EN (US)

FCC Compliance Statement
This device complies with part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following two
conditions:
(1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation.
CAUTION: The grantee is not responsible for any
changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance. Such modi-
fications could void the user's authority to operate
the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital de-
vice, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protec-
tion against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and
can radiate radio frequency energy, and if not in-
stalled and used in accordance with the instruc-
tions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following
measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment
and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a cir-
cuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.



